Letnik 1V.

v laznjivi obleki.

$t. 19, in 20.

Izhaja po dvalirat ma mesee v Ljubljani, kedar ga prebere in ne konfiscira policija. — Velji eelo leto 3 gold., pol
leta 1 gold. 50 kr. in ¢etrt leta 80 kr. za vsacega brez ozira na stan, osebo in narodnost.'— Posamezne stevilke se dobivajo,
de jih kaj ostane, po 15 kr. v administraciji. VredniStvo in opravnistvo (administracija) je na vélikem trgu his, 8t. 3 v

prvem nadstropji na ulice.
pe= Kdor ga bere in ga ni kupil, se bo, ako se zasaci, ostro kaznoval.

Tam se sprejema denar.

Slovenec povsod je le reven gostac,
Le prositi mora ko silen berag,

Da od mize drobtina mu pade.

Potem pa Se paziti mora straSno ,

Da se ne pritepe po no¢ mu kdo

In drobtinic Se teh mu ne vkrade.

Oh, tak je Ze revei, da komaj Se sbaja,
0d davkov za ZiveZ mu komaj ostaja.
Na mesto, da bi mu polajSal se stan,
Se slabi napravlja za dnevom mu dan.
Mu kruha je treba, pa kaj se mu da?
Oh, nekaj, kar se mu na hrbtu pozna.

Potreben Ze davno predsednik je bil,
Ki z lepo bi stranke v deZeli miril,
Bi oziral na té se in une.

Ki ne bi imel le vojaski pogum ,
Timvéé za deZelne razmere razum,
Ter bi spodil nesramne vohune.
Predsednika pa so deZeli poslali
Moia, ki kot bria na Janjéah se bali
Jaz vpraSam, je to li deZeli na prid?
Pritiskanje to je Slovencev na zid.
Predsednika treba, pa kaj se nam da?
Moiak , ki le palico dobro pozni.

Kaj nam je treba — kaj se nam da?

Da %ole Se niso pri nas ko drugod,
Prepri¢a§ o tem se prav lahko povsed,
Ker je vlada premalo storila ;

Je Solski deZelni bil narodni svét,

Za Solstvo skrbeti mu vedno predmét,
Pa je vlada ga v delu zmotila.

Moza, ki marljivo je delal, odstavi,
Izvoli za njega oSabni dve glavi.

Dva huda neméurja nadzornika sta,

Z nasprotniki naroda vedno gresta.
Nam Solnikov treba, pa kaj se nam da?
Osabna kapuna , neméurja oba.

Za vsako deZelo naravna je stvar;

Da se iz vecine jej voli glavar,

Ki rodil se v dezeli domadéi.

Kako bo kak tujeec ljubezen imel

Do naSe deZele, ki z ,rajha“ priSel ?

Ki se komaj slovenski Se pai ?

Al more pa¢ biti deZela vesela,

Ce tako je revieca ,terno“ zadela ?

Je Auersperg, Pisker in Vretko Matic,

Zabela pa Se Kaltenegger nam stric.

Domadega treba, pa kaj se nam da?

Oh, vitez iz ,rajha®, slovenski ne znd.
wBrencelj“.
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Beraci.

Na vso mo¢ smeSna, za nas pa res Zalostna igra
z vstavoverno oSabnostjo.

Osobe.
Minister. :
Pisker,
Matidek, trije lacni berati.
Kaltenegger, )

Ministerski streZaj.

1. prizor.
Minister. Strezaj.

StreZaj. Vada ministerska svitlost, silen bera& €aka
zunaj, ki se ne da nikakor odpoditi.

Minister. Od kod je? Ga nisi prasal?

Strezaj. Iz Kranjskega, pravi.

Minister. Bo Ze kak siten Slovenec. Reci mu, da
me ni doma ali mu pa kaj obljubi. Za Slovence
nimam ni&¢ ko obljube. Reci mu, da me ni doma!
Za Slovence me ni doma, razumis?

Strezaj. To sem mu Ze rekel, ker Ze sam vem.

Minister. Pa ne gre predrznes?

Strezaj. Pravi da ni Slovenec.

Minister. Naj vstopi! (Strezaj gré.)

2. prizor.
Minister. Pisker.

Pisker (se prikloni, da se na nos udari in se mu
kri vlije). Ubog utiteljéek iz Ljubljane , najponiZ-
nejsi sluga Vase svitlosti bi najponiznisi prosil za
sluzbo deZelnega Solskega nadzornika.

Minister. Se ni prazna. Ne morem !

Pisker. Pag pat morete! Kar s peresom potegnite,
pa bo. Jaz sem VaSe svitlosti najpokornisi sluga.
Pisker.

Minister. Pisker? Znano mi je ime. (Za-se.) Oh,
te mi zatne kvasiti kakor je kvasil v ljubljanskem
konst. drustva, bom priSel ob sluh. Sel pa ne bo
z lepo. Toraj bolje, da mu kaj dam, da gré.
(Glasno.) Naj bo! Vam bom dal, kar Zelite, le
zarad VaSega hudega jezika. Jarec je odstavljen.

Pisker. Sajsemvedel, da VaSa svitlost ne izpusti svo-
jih blapeev brez usliSanja. Le §e diplomo bom prosil.

Minister. Naj Vam jo streZaj v pisarni preskrbi.

Pisker (gré s tako globokim priklonom, da si hrbet
skrivi).

Minister. Take sem si sam izredil. Zdaj me bodo
vsega omolzli. Vem da bo Se kdo prisel. (Trkanje.)
Noter !

3. prizor.
Minister. Matidéek.

Matifek. VaSe svitlosti blagodarnost mi daje nado,
da tudi jaz nisem zastonj sem prisel.

Minister. Kdo ste? Kaj Zelite ?

Matitek. Jazsem Valuskov Mati¢ek, navaduno Vrecko
in se petam zlasti 8 kljubovanjem Slovencom.
Minister. Hitreje, hitreje, nimam ¢asa. Bi mar tudi
Vi radi kako Solsko nadzornitvo? Polovico Vam

ga morem Se dati.

Matidek Le dajte mi ga, vsaka drobtinica od VaSe
mize je dobra za lacne usta VaSega najzvestejSega
hlapca.

Minister. Je Ze dobro, le idite. (Matiek gre z manj-
Sim priklonom kakor Pisker, ker je manjsi.) No,
dvoje usta sem Ze zamadil, v tretje gre rado.
(Trkanje.) Noter!

4. prizor.
PrejSnji. Kaltenegger.

Kaltenegger. Moj priklon! Jaz sem vitez Ze. Kal-
tenegger, menim da se me Se spominjate. Ali
je Ze kaj za-me? Dozdaj sem vselej prepozno
prisel.

Minister. (za-se). Ta je najsilnejsi, ker je tudi pre-
drzen. Ta je gosposki berag, kteri kaj malega ne
vzame, ker je tu po Dunaji Ze za ministerski stol
beraéil, naj tudi temu usta zamaSim, ¢e ne zna
Se krog mojega stola riti, in ker ta stol ne stoji
ravno trdo; bi ga znal cel6 prekucniti. (Glasno.)
Imam nekaj za Vas, deZelno poglavarstvo kranj-
ske dezZele. Vam je dosti?

Kaltenegger. Hm! Zazdaj ne bo, & ne bo dosti,
bom pa zopet prisel. Se priporo€im!

Minister. Se zahvalil se ni! Vem, da je za tacega
pozeruha to premalo, pa veé sam nimam. Treh
silnih berafev sem se toraj znebil, bom .vsaj ne-
kaj tednov mir imel. Poprej so me nadlegovali
sami in po drugih po nodi in po dnevi. Je Ze
sitno, e CGlovek kajobljubi. — Kaj bodo pa Slo-
venci rekli? Hm! saj so potrpezljivi, da jih ¢lovek
kar okoli roke ovije. Ce pridejo, jim bom pa zo-
pet kaj obljubil.

(Zagrinjalo pade, ker ga je sram.)

Klic.

Bratje iz ,rajha“! Posebno tisti, kteri doma niste
nikjer za rabo! V Avstrijo prideto za mano, zlasti kranj-
ska deZela je vgodna takim pritepencem. Glejte, jaz
sem Ze deZelni glavar postal. Ni Vam treba znati slo-
venskega jezika, ker je tukaj tako narejeno, da se mo-
rajo domaéi zavolj tujeev nemski uéiti. Le sem, le sem,
kar je hromovega v ,rajhu¥, tukaj so za nas dobre
krave, da jih molzemo. Kaltenegger.

Samotne misli zaprtega.
(Iz Zabjeka.)
»Ena nesreéa pride le redko sama“, pravi nem8ki
pregovor; zato pa ni postal samo Pisker Solski nad-
zornik, ampak tudi Vretko.

Pravijo, da so misli proste. Ce bi bilo to res, bi
yBrencelj“ ne bil na Zabjeku, kajti on ni ni¢ druzega
pisal, kakor svoje misli.

Kar je drugim ljudem ysakdanji kruh, to so ec. k.
deZelni sodniji hudodelniki. Ce bi ne bilo nobenega hu-
dodelnika ve¢, od koga bi pa Zivela c. k. deZelna sod-
nija ? C. k. deZelna sodnija pa mora biti, toraj morajo
biti tudi hudodelniki.

Pravijo, e gre kdo na Zabjek, da gre tje, kjer
muh ni. Zakaj na Zabjeku ni muh? Zato’, ker ¥e lju-
dem ni¢ ne ostaja, da bi muhe jedle.

Nemd&urji nam oditajo, da imamo tako malo oli-
kanih Slovencev. Ne prav po kriviei, kajti marsikter
Slovenec kedar se olika, postane nemskutar, ali pa vsaj
nemSkutéri.



Ljubezen do naroda je kakor ogenj. Mladega srea
se prime, da je naenkrat vneto; potem stradno gori za
domato ret; ko se lastnik srca oZeni, ogenj malo po-
neha, ko dobi mastno sluzbo, je vetidel Ze pogorelo in
potem postane — muzel pepel, v kterem zadnja iskrica
pocasi umira.

V tretje gre rado. Za Piskram in Vretkom mora
priti — Kaltenegger. Bolj§i je biti na Zabjeku,
kakor sliSati vsak dan slabe novice.

Verjetna novica.

Kakor se slisi iz merodajnih krogov, se je obrnilo
nekaj pruskih postopafev in lenuhov, da ki domi ne
morejo priti nikakor do kruha, do avstrijskega mini-
sterstva s ponudbo, da hocejo priti v Avstrijo, ¢e se
Jjim naprej zagotovi sluzba kacega deZelnega predsed-
nika, deZelnega glavarja ali ministra. To ponudbo je
boje ministerstvo sklenilo resno pretresati.

Stara zastavica.

JozZe. Kajje to: V sredi votlo, krog kraja ga
pa nié ni?

Tone. To vsak otrok ve: Strah.

JoZe. Ni res! Pisker je.

T one. Pisker? Novi deZelni Solski ogleduh?

Joze. Sevé da! Kajne ves, da je on sloven-
ski strah?

Predlog.

Jaz predlagam, da kranjskemu deZelnemu gla-
varju, kterl ne razume slovenski, prida tolma®, kteri mu
bo na prudici pod nogami sedel, in ta naj bo prof.
Konsek. S5l ciozhe nBrencelj“,
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Zivela Avstrija!
(Pesem pruskih Nemcev in Zidov.)

Oj Avstrija, cesarstvo
Obljubljeno si nam;

Pri tebi gospodarstvo
Dobi, ki pride k vam.
Kdor pri nas ne doseze,
Kar mu sree Zeli,

Pa culico zaveZe

In v Avstrijo bezi.

Bi slaba se godila,

Da Avstrije nam ni;
Pri nas izjedi sila,

Ki vsa k vam pribeZi.
Kdor ni doma za rabo
Vlatuga al lenuh.
Svoj jezik vzame sabo,
Pri vas dobi Ze kruh.

)

Ce usta mu Siroka

In jezik dost kosmat,
Mu sluzba Ze visoka
Se da kar naenkrat.

Je dosti bolj razumen
Domaé¢ res kak mozaik,
7 jezikom tak pogumen
Pa ni, ko je Prusak.

Pri vas pa€ ne pogine,
Ce Ziv je al Prusak;
Poglej si bogatine
Prusak al 7id je vsak.
Obljubljena deZela

Si Avstrija nam res,
Dokler bo§ ti zZivela,
Nam tfreba ni nebes.

Zatoraj zakri€imo :

Qj Zivi vekomaj!

In kar si mi Zelimo,
Obilno nam dajaj.
Preziraj lastne sine —
In skrbi le za nas;
Naj slava ti ne mine,
Qj zivi vecni Cas!

KriSpin Krispovié.

Zategavoljo naj premisljujem in
pregledujem knjigo tiste zgodovine,
kolikorkoli imam ¢&asa za to odloGe-
nega, — kaj tacega, kakor pri nas,
ni nikjer veé na svetu in jaz v moji
nedotakljivi osebnosti bi predlagal, da
se poslje drugo leto kranjska deZela
\ od dezeluega predsednika do zadnjega
kurjaGa, bogatina do berada, od naj-
velega gospoda do zadnjega hlapea v
isto dunajsko razstavo; da ho dobila
prvo darilo, se sme tim bolj gotovejsi
redi, ker jaz stavim vse to, kar imam
v glavi. In zakaj, veste to, zakaj
stavim jaz vse, kar imam v glavi?
Zato, ker tudi potem, e stavo zgubim
in ne bom imel ni¢ veé v glavi, po-
stanem lahko fe kak deZelni Solski
nadzornik. Jaz ne vem, kako je to:
veasih, to se bere v knjigi zgodovine,
so bolj segali po polnih in modrih
glavah, zdaj pa le po publih in praznih.

In €e pogledamo tega Auersperga,
kaj je? Dezelni predsednik, kaj ne?
: Ali je res deZelni predsednik? To-
liko, kakor jaz! Dokaz po jezikoslovni poti. —

0d kod prihaja beseda predsednik? Gotovo
od glagola ,sedeti®. Ali pa Auersperg sedi? Ali ne
leta in se ne vozi po deZeli kakor hudournik ali vrtavka,
da bi pozvedel, kak veter tam vlete in &e bi kaj po-
magalo nemdéurstvu, ako bi deZelni zbor razpustil. V No-
vem mestu se je — naj Se to povem, — pripetilo, da
je vsa ,Biirgergarda®, ko je Sla svojo uniformo ,luftat®,
namestu Auerspergu svoj poklon naredila neki nedolZni
gospoditni; zakaj da ta gospodi®na ne toZi Novome-
stanov za razZaljenja voljo, je ravno tako nerazumljivo,
kakor da se imenuje ta Auersperg predsednik. Ne sedi
toraj ne, to je dokazano, ali je pa morda predsedel?
To bi bilo le mogote, ako bi hil slovensk pisatelj ali
pa za kake lumparije voljo, kar se pa niti po knjigah
zgodovinskih, niti po jezikoslovji nikakor dokazati ne
da. Pridemo toraj do sklepa, da ta Auersperg nikakor
ni predsednik kranjske deZele, kar pa noSe reéi, da
bi ne bilo bolje za deZelo, ¢e bi Auersperg res sedel.

Nego kaj je ta Pisker? PokveZa dolgih kosti, Se
daljega obraza, precej ven stoje¢ih uSes in posebno Si-
rocih ust, kar je kazal Ze pri zborih tistega konstitucij-
skega drustva, ktero tudi ne ve, zakaj Zivi. Kar se pri
temu Piskru ne vidi, to so moZgani, kar je pa tim
laglje razumljivo, ker so pod Cepinjo skriti, kakor pri
ljudeh ; kajti noben pisker ni brez Cepinje. Ko ga je mi-
nisterstvo nastavilo za deZelnega Solskega nadzornika,
mu ni pod &epinjo pogledalo, kajti ko bi bilo to storilo,
bi ta Pisker ne hil — ve& Ziv.

Pride Vretko Mati¢ek, kajti za Piskram ne more
priti drug kakor Safarjev Dolfi, Janez Klobasa ali pa
Vretkov Matitek, kajti Lesjak in Gariboldi sta se za
vselej odpovedala, druge take divjaSine pa pri nas ni:
S tem sem - pa Ze tudi dosti popisal Vredkovega Matitka;
posebno e pristavim, da tukaj v majhnem telesu pre-
biva Se manjSi duh, kar je tudi lahko razumljivo, kajti
¢e bi v Matickovem felesu prebival n. pr. Solarjev duh,
bi mu moral iz glave ven gledati, kar bi pa za
njega, namre¢ za Maticka ne bilo zdravo, ne lepo in
bi tudi ne mogel biti Solski nadzornik iz tega vzroka,
ker bi ne bil Ziv. '
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Te tri eksemplarije bi jaz poslal na &elu kranjske
dezele v tisto dunajsko razstavo, &e bi me bila vlada
volila v tisto komisijo, kar bi bilo bolj pametno kakor
da voli Auersperga za predsednika, Piskra in Matitka
pa za Solska nadzornika. Naj vlada ne lovi muh in
gleda, da se ,Brencelj“ ne zapira na Zabjeku, ker jih
je dosti, ki bi to bolj zasluZili, iz kar se vidi, da vlada
ne pladuje po zasluzkih, kar pa nikakor, nikdar in ni-
koli ne bo zadrZevalo, da si vsak lahko naroéi ,Bren-
celjna“, kderkoli in za kolikor Sasa koli se mu ljubiti
hoce.

iz ®limpa.
Dragi ,Brencelj“!

Ker si za dva meseca zdaj dobro oskrbljen in
tako zavarovan, da me more nobeno pismo zaprto do
Tebe, in ker bi meni ne bilo ljubo, da bi v te vrste
prej kdo drugi vteknil svoj c. k. deZelne sodnije svet-
niski nos, sem Ti ga poslal po svojem strezaju, da Ti
ga skoz dimnik vrze. Ce ga bomo v prihodnji Stev.
brali, mi bo znamenje, da si ga gotovo dobil.

Iz nafega praga se vidi naravnost na Zabjek, to
naj Ti bo dokaz, da je iz Zabjeka do mas pot naray-
nost, toraj najblizja. TolaZi se s tem in tudi z mislijo,
da Zabjek je za politicnega slovenskega pisatelja krst,
tisti pisatelj, ki Se ni bil zapri, nima ni¢ veljave. Ke-
dar pride3 zopet ven, bos lahko ponosno vsakemu re-
kel: ,Kaj boS Ti govoril, Ti Se na Zabjeku nisi bil !“
Sv. MiklavZ je Ze jel spletati mi€no torbico, v ktero Te
bo posadil in domu na mizo prinesel.

Do Tebe pride malo novic in Se tiste vse poZve-
Gene po c. k. sodnijskih jezikih. Naj Ti toraj jaz ne-
ktere od tukaj piSem. Te dni smo dobili sem gori ne-
kega na pol-pesnika, znanega Kosmafa, kteri je nek-
daj ,vreme peval“. Pa saj € ho taka pri vas na
zemlji, bodo kmalo vsi_pevei in pisatelji, kteri ne bodo
hoteli veno sedeti na Zabjeku, samo o vremenu smeli
peti in pisati. Moz, pridsi k nam, se je seznanil s Po-
totnikom, ker mu je nekaj v Zlahti: Poto¢nik je nam-
re¢ vreme delal, Kosmaé ga je pa prepeval, se
refe, na zadnje ne ve€, ker je jel na neméursko stran
viseti. . Toda moZ ni nikomur vode skalil.

Sunder iz &italniSke dvorane ljubljanske o novih
volitvah odbornikov se je sliSal tudi k nam. Toman
se je smejal, da se mu je kar brada tresla. ,Jaz sem
naroden“. — ,Jaz tudi“. — ,I no, &emu se pa prepi-
rava?“ — ,Zato, ker sem jaz naroden“. — ,Saj sem
jaz tudi“. — ,Ti nisi naroden!“ ,Ti tudine, €e to pra-
vi§“. — To ni konca ne kraja. — Za tiskarnico so se
lasali, moj Bog, za tiskarnico! Ali nimate Se dosti ti-
skarnie? Ali se narod ne stiska Se dosti? Za to
ze vlada skrbi, Vi skrbite za drugo, za pravo ,Slove-
nijo“ ne za ,banko®, ktera vas ne bo zveli€ala.

Pri moji veri, prav ima Toman!

S tem ostanem Ves Tvoj

Miroslav,

oHiBrenceljnoves samje.

Zabjek je stra$no krasen grad, v njem prebiva
veliko ljudi, nekteri imajo svoje sobe, drugih pa je po
veé skup v eni. Vsak je popolnoma prost, sme iti,
.. kamor gre njegov nos, le kjer se nos ob zid zadene,
“tam je meja za-nj. Tudi obiskujejo ga lahko — bolhe,
kak vrabec na vrtu, pajki, mube, podgane in druge
krotke domate Zivalice, govoriti sme — sam seboj —
kolikor hote, tudi misliti se sme,. jesti, piti in spati.

Posebno prost je pa ¢lovek, kedar spi. Takrat se mu
sme sanjati, da je vSel, da se sprehaja po krasnih
krajih, da je knez, bogat, da jé petenko, pije najboljse
vino, itd. Glede sanj je tukaj taka prostost, da Se ni
bil nihée kaznovan zavoljo njih, v sanjah te sme vsak
obiskati, v sanjah zgubi kljué svojo moé.

Se bo kdo toraj &udil, e tudi ,Brencelj“ porabi
prostost in ima razlitne sanje, v kterih ga obiskujejo
prijatelji, — v kterih mu poslje nekdo Ze zdavno ob-
ljubljeni sodéek vina, — v kterih sedi v €italnici pri
okrogli mizi pri postrezbi kletare tako hitrih, kakor an-
geljei, v kterih se sprehaja prost pod milim nebom,
kjer se_tudi drugam vidi, kakor ,na Grad“. Da, kaj
bi bil Zabjek, &e bi bile Se sanje po tistem Zeleznem
,hiSnem redu® prepovedane! Cuda, da niso!

Cujte toraj, kaj se mu je sanjalo, ko je nekdaj,
lezanja in sedenja Ze truden, za varnim kljuéem mirno
zaspal.

_ Fréal je po mestu. Kar zagleda velikega nem-
éurja s seZenj visoko pinjo na glavi. Ta moZ je strasno
hud neméur, kar je le kolitkaj slovenskega, se mu Ze
od dale¢ mrzi in stadi; usta ima polna pruske hvale,
»Wacht am Rhein“ mu je jutrna in veferna molitev.

Ce bi mogel, davno bi bil Ze vse Slovence s koZo in
kocinami pojedel, to mu je videti Ze v olesu, kedar
pade na Slovenca.

pBrencelj“ ima take ljudi strasno rad, toraj se mu
vsede na pinjo in ga tako spremlja. Pot gre proti
molonu®.  Tje priSedsi migne gospod tam stojeCemu
vozniku,

»Kaj Zelite, gospod 2 vpraSa voznik, pristopivi.

»Me bo§ peljal v Sisko®, refe gospod, se ve da,
nemski, kajti slovenske besede ne spregovori za noben
denar, da-si govori svoj materni jezik mnogo gladkeje
od tujega mu nemskega.

»,Zal mi je, gospod®, odgovorivoznik, da Vas ne
morem peljati. Glejte, voz je iz slovenskega blaga na-
rejen, konj je kupljen na Slovenskem, pita mu raste
na slovenski zemlji, tudi bi ne bilo Ijubo Vam, ki ste
le za prusko red vneti, Ge bhi Vas peljal slovensk voz-
nik, bi Vam utegnilo slabo priti, jaz Vam pa nofem
Skodovati®.

,Ce me ti node§ peljati, me bo pa drug®, godrnja
gospod in se obrne k drogemu. A pri tem dobi ravno
tak odgovor, tako pri vsih drugih, toraj se zabavljaje
poda pes v Sisko. ,,Brenceljnu® se smeje sree, gospod
pa vso pot gode.

V Siski se zavije v gostilnico. ,,Poli¢ vina®, ukaZe
zopet nemdki in se vsede k mizi. Toda krémar pri-
stopi poniZno, pozdravi s kapico in rece:

Zal mi je, gospod, da Vam ne morem, — ne
smem postreti. Glejte, moje vino je rastlo na slovenski
zemlji, v kuhinji in jedilni shrambi nimam ne ene refi,
ki bi bila zrastla na Pruskem, tudi miza, za ktero ste
se vsedli, je iz slovenskega lesa, po slovenskih rokah
narejena, stoji na slovenski zemlji. Ker vem, kako se
Vam gnjusi vse, kar je slovenskega, ne mogel bi da-
jati odgovora, €e bi bil jaz kriv, da bi Vam kaj Sko-
dovalo. Toraj bom ponizno prosil —

Pri teh besedah mu z vljudno prijaznostjo pokaze
vrata.

,K Vam me ne bo ve&, Vi zarobljenec Vi“ se
grozi gospod in gre v drugo gostilnico, kjer se mu pa
ni¢ bolje ne godi. Srdu Z%e skoro bolan se vrne z
,Brenceljnom* na pinji nazaj proti Ljubljani in zavije
v Kozlerjevo pivnico.

,Vréek piva¥, veli, se ve da, nemski, se vsede
ves spehan k mizi in poloZi pinjo z ,Brenceljnom®



vred na stol tik sebe. Toda natakar, mesto da bi tekel
po pivo, se ponizno prikloni in rede:

»Ne zamerite, gospod, mi imamo pivo le iz slo-
venskega jefmena, iz pruskega je nimamo, toraj bi Vam
vtegnila §kodovati. Ne upam si Vam je prinesti.

Zdaj gospod ne refe nif, timve¢ zgrabi pinjo in
jo zvrne na glavo ter sopiha kakor hlapon nazaj v
Ljubljano.

Pride do tabaénice. ,Smodke, zarezi skozi ok-
nice, kterega mu je prodajalka na pol odprla.

,,ObZalujem, gospod®, pravi deklica, ,pruskih ni-
mam ni¢, druga bi Vam pa ne teknila —¢

,Tak mi dajte vsaj ognja‘, rezi gospod in izlete
iz Zepa Se precej dolg ik,

,»Mi je jako Zal! Klin®ki so iz slovenskega lesa —¢

,In ti menda tudi®, se zadere gospod in hiti ka-
kor vihar naravnost domu. Tam se vsede jezen in
vrie klobuk z ,Brenceljnom vred v kot. Pride Zena
8 pismom v roki.

,»Ti, moz¥, ga nagovori, ,,to-le je poslal gospodar.
Na, beri!*

Gospod hitro odpre pismo in bere strmefega po-
gleda:

,Blagorodni gospod! Ne zamervite, da Vam na-
znanim, da si prihodnje Gefrtletje poiScete druzega sta-
novanja, kajti moja hifa je sezidana iz slovenskega
kamnja —¢

Dalje gospod ne bere, jezen Skriplje z zobmi in
vrie pismo zmedkano pod mizo. Zena ga gleda debelo.

»Kaj bomo kosili ?“ zarohni nad tresoto se revico ?

,,Oh, ti moram Se vse povedati®, pravi Zena, ,Misli
si, kaj se mi je primerilo, ko sem 8§la danes s kuha-
rico na trg za kosilo kupovat. Kaj tacega bi se ne
bi mogla misliti.*

,Je bilo drago, ne?*“ prafa mo#, malo radoveden.

,Kaj samo drago! Tega se Ze ¢lovek navadi. A
posluSaj me! Prideva s krienico do kmecke Zenske, ki
ima v jerbasu jajca na prodaj. Po &em so jajea? jo

vpraSam. Po trije za gro§, mi odgovori. Daj mi jih

za Stiri grofe, redem jaz. — Pa premisli, kak odgovor

dobim na to! — Ne zamerite, gospa, pravi Zenska, jajea
)y §08D4,

je znesla koko§, ki je zleZena v slovenskem gnjezdu,
ktera zoblje slovensko pifo, toraj bi Vam utegnila Sko-
dovati. Tega pa jaz nofem, raj Vam ne dam jaje“.

,,Tako mi je &lo pri veih drugih. Ej, sem si mislila,
bomo pa danes potrpeli, jutri jih bom Ze dobila. — Pri-
deva z deklo do Krakovtanke, ki zelenjavo za prikuho
prodaja. Jaz si naberem nekaj lepSe v cajnico, a misli
si predrznost babe! Vso mi nazaj v svoj jerbas pobere
in rete: Gospa, ta zelenjava zrastla je na slovenskem
gnoju, na slovenskih njivah; pruske bi Vamrada dala,
pa je nimam, slovenska bi Vam pa vtegnila v Zelodeu
oblezati, in Vade bolezni potem bi bila jaz kriva, kar
mi pa vest ne pripusti. Ne zamerite, kedar bom imela
kaj pruskega, Vam bom poslala v hifo.“

»Ni mogote“, zarohni gospod, ,ali nisi Sla na
rotovz toZit?‘

,Sem §la pravi Zena, ,pa tam so mi rekli, da
nimajo pruskega trznega komisarja. —“

,Pripoveduj dalje“, veli gospod, jeze ves viSnjev.

,Grem k mesarju®, pripoveduje Zena dalje, ,pa
Yudi se! tudi ta mi pove, da ni ne enega pruskega Zi-
vindeta zaklal, mesa od slovenske Zivine si mi pa ne
upa dati, ker bi si gospod lahko Zelodec pokvaril in bi
potem njegova mesnica v slabo ime prisla, ¢e¥ da pro-
daja nemara meso crknjene Zivine. Se presitevega
mesa mi ni hotel dati, izgovarjaje se, da kolje le kranj-
ske in hrvaSke prefite, pruskih ne. Pristavil je Se, da

mi bo #e naznanil, kedar bo dobil kako #ivino iz Prus-
kega, do tje pa si mi res ne upa vet dajati mesa, naj
se toraj drugam obrnem. Prav tako se mi je godilo
pri vsih druzih mesarjih in tako sem priSla brez mesa
domu®.

A, a, to je odved“, divja gospod, ,kaj pa z ri-
bami? Jih danes ni bilo? Saj je petek ?¢

,,Pag, bilo jih je dosti, pa vsak ribi¢ je rekel, da
jih je vjel v slovenskih vodah in sijih meni ne upa pro-
dati. Nekdo je imel zajca na prodaj, a tudi ta mi rede,
da ga je vstrelil v slovenskem gozdu; ako hotemo zajce
jesti, naj potakamo, da jih bo kdo iz ,rajha® sem na
prodaj prinesel, ker bi nam slovenski lahko Skodovali.
— Tako je §lo dalje, za karkoli sem praSala, vse je bilo
slovensko, ne vem, ali soljudje tu znoreli kali?“

»1, kaj bomo pa vendar jedli danes?“ vprasa go- -
spod, jeze ves raz sebe.

,Ni¢“, pravi Zena, ,ker nisem prav ni¢ dobila.
Se dry, ki so nam v@eraj poslé, nisem mogla kupiti.
Bilo jih je polni trg, a vsak je rekel, da so po sloven-
skih rokah naklana iz slovenskih deblov, ki rastejo na
slovenski zemlji, da bi foraj za Pruse ne bile za rabo®“.

V tem hipu stopi kuharica, ob enem dekla, v sobo.

,Ne zamerite, gospod“, zaéne odlotno, ,danes
ez Stirinajst dni grem pro€, poistite si drugo. Jaz sem
rojena na slovenski zemlji, na tej zemlji sem zrastla —“

,In tele postala! se zadere gospod. ,Le pojdi
le, &e hote§ ta hip. Da bi vrag vse pobral!“

Komaj odide dekla, se prijoka starejsi decek iz Sole.

,»No, kaj ti je, sréek moj?“ ga vpraSsa mati ter
ga boZa; ,ali te je kdo vdaril?“

,0 ne!“ se kremii dete. ,V Soli so vsi detki
vstali in §li iz Sole, reko€¢, da so slovenski otroei, to-
raj meni gotovo trn v peti®.

,Pa kaj nisi uéitelju tega zasramovanja potoZil ?¢
prasa ote Ze skoro brez sape.

,Pag, sem,” odgovori defek, ,pa ufitelj mi je re-
kel, da je boljdi, da grem v kako prusko Solo, ker se
v slovenski ni¢ ne uéi, bi bilo toraj Skoda za denar,
kterega bi stari$i skoz okno metali®.

Obetu leZi Ze psovka na jeziku, pa v tem hipu
vstopita dva fanta.

,,Gospod Gevljarski mojster se puste priporoéiti®,
priéne prvi, ,pa ker nimajo ne pruskega usnja, ne de-
lalcey —*

,Drugo Ze vem, le pojdi!‘ se rezi gospod. ,Kaj
pa ti? Cegav si ti?“ se obrne k drugemu detku.

,,Gospod krojaski mojster®, poroca detek, ,se pri-
porode, pa da nimajo ne nitke pruskega —“

Dalje defek ne pride z besedo, gospod ga zgrabi
za vrat.in vrie po stopnicah doli, potem zgrabi pinjo,
na kteri ,,Brencelj S§e zmiraj mirno sedi, in se poda
na ulice novega stanovanja iskat. Vidi mmnogo listov
nabitih, a povsod je opazka, da bi se kakemu Prusaku
ne oddalo stanovanje, ker se hisni gospodar boji, da
bi mu prehitro v njem, ker je iz slovenskega materijala
zidano, ne zbolel ali da bi se mu kaj druzega ne pri-
petilo.

Ko ¢ez uro domu pride, pravi Zeni:

,,Pripravi se za pot. Jutri gremo iz te proklete

dezele !
,Dobro! Izvrstno! Bog z Vamil!“ zakriéi ,Bren-
celj“ in — — — se zbudi v postelji na Zabjeku, in

vidi, da se mu je ta lepa dogodba le sanjala.
Ce bi bila resnina, stavim, da so v enem tednu
vsi Prusaki in zagrizeni nemdurji unkraj slovenskih mej.




ReSpehtarjova kuharca.

Zdej sem enkrat per
en voreng slobenarsk
familengi, k so koker
se Sika. Frava so stra-
no vneta za vse, kar
je slobenarskega, toko
znajo vsok govort, &e
¢jo, da jih nas eden,
k’ je Ze belj obrihtan
v kuheltajé, Se skorne
zastop ne. Jest sem
bla prov cfridna, de
bom imela enkrat leg-
nat, se naucit belj no-
beljslobenarskeSprahe,
koker je v cajtengah
drukana. Pa koj k' v
hiSo stopim, je bla prva
beseda nage frave: ,,Sej
zna§ tud nemsk, ne?*
: Jest sem bla vsa fer-
plifana, in prafam: ,,Zakoga mi pa bo tajé, gnadljiva
frava?“ — | De bo§ mogla z otroci govort, zato k’ ofroe
ne znajo slobenis*.

Dete vender, sem s mislila, od kod pa so ti otroc?
Kaj niso od frave? Al jih je od kod drgod bestelala?
Jest sem polej rekla, da tolk Ze znam, de bom vedla,
kaj otroe vedjo za drug pa ne nucam.

Pa res, vi ne vste, koko je v ti slobenarsk birt-
Soft! Ne per miz, ne kje drugod se ne sli§ slobenarske
besede, gospod govore s fravo tajé, z ofroci govorta
oba tajé, mi mormo z otroci taj& govort, toko de je vse
od vrha do tal tajé. Ta_mal, otrok je glih zacel jec-
ljat in prve besede so: ,,Sen pite mama, Sen pite papa !
kar mi glih toko naprej pride, koker de b’ kakSenga
kuzka obrihtval.

Eden fantov je pa Ze veé, de v Solo hod. Kder
grem jest na plac, ga morem v Sula peljat. K’ sem
ga ta prvibart peljala, sem s’ mislila, sej gre toko v
slobeni§ obtajlengo, de se bo saj v Sol nauéil, k’ se
doma_ne. Pa so me fe frava poklical in rekli: ,Sej
veS, Spela, kam ga morS peljat. V tajé obtajlengo.”
K’ sem se mal &udila in rekla: ,Pa sej je iz slobe-
narske hife, tok sli§ v slobeni§ obtajlengo?“ so me pa
grdo pogledal in zarenfal: ,Kaj ves ti, kam sli§! V
slobenarskih obtajlengah so sami pavri, med take pa
moj otroc’ ne sli§jo*. Potlej sem pa mogla peljat froca
v tajé obtajlengo. —

Zveter hodjo frava v tejater vectal vsak dan, samo
kder Slobenarji spilajo, tafas ne gredo vselej; &e gredo,
gredo le zavolj sveta, polej pa doma pravjo: ,,To je
blo dons dolgeajt! V tajé tejatri se saj ¢lovk kej unter-
golta, je tud bel nobelj pubelkuc, ne samo iz forstata
in Citalnice“. Nej belj ferdrisa se jim pa, kder morjo
iti v Citalnico h kak#ni besed, se ve, zavolj ljdi, de se
prevet ne zamerjo. Tacas so vselej polej dva dni straSno
sitni, ni€ jim prov ni ne v kuhnji, ne v birtSoft.

Vidte, taka je slobenarska hi§a. Jest sem s’ vso
drgatno forstelala, ¢e¢ bom dolg tukej, se bom Se pro
dobro kuheltajé naudila. To se bo ,Brencelj* ¢udil, k’
pride iz Zabjeka, de bom %e tolk tajé znala! Tode
»Brencelj“ je neumen, k’ se di zapret za tako re¢, k’
jo sami Slobenarji doma z nogam teptajo!

Zdej pa adijo! Morbit vam bom drugbart Se kej
povedala iz te ,slobenarske hife.

Za c¢. k. drzavnega pravdnika.

(Politicen ¢lanek jako sumljivega zadrzaja.)

Mi Slovenci smo v Avstrije oné, vsak ongavi oné
se sme z nami nngaviti, in onému ne pride na ond, da
bi takega onga za oné ongavil. Res je tako ongavo
pri nas, posebno kar je oné — oné postal; kaj pa mo-
ramo re¢i k temu, kar se je zongavilo nedavno! Dva
ongd, ktera imata toliko v oném, kakor oné, ki ima
dolge oné, postaneta oné, drug pa, ki je toliko ongavil
za ond, se odongavi, gotovo zato, ker je bil oné in ni
hotel trobiti z onim v en oné. Kaj tako ongavega se
more goditi le pod tako ongavim oném, ki na vso mo&
ongavi, da bi poongavilo vse, kar je ongavega, da bi
oni ongavili, kakor bi hoteli. To pa je naravnost on-
gavo! Kje je oné!

Vi oné! Ne mislite, da bo to oné kdaj drugaéno,
kajti kdor je tako ongav, kakor je zdajno oné, zasluzi,
da bi priSel v oné, ne pa da bi sedel na oném. Ali
nas hofe oné¢ kar naravnost ongaviti? Zakaj nas pa
vseh koj ne zongavi, da bo imela potem oné pred nami.
Naj se ongavi, kakor oné leta, ko so se oni ongavili;
pa so poslali onga tje, ta jih je dal kar na oné onga-
viti, kajti kjer ongavi oné, pobegne oné v zadnjo ond.

Toda eno vam povemo! Ce boste naSe oné tako
poongavili, nam ravno nasprotno ongavili, kakor mi on-
gavimo, bo naSa oné kmalu pri oném in potem boste
dobili po onéh, da bodo vaSi oné po onéh ongavili.
Nasa oné je velika; toda kedar nam pa poongavi, uteg-
nemo biti kakor oné, ki vsakega razongavi, kteri mu
ongavi. Z nami pa res Ze ongavijo, kakor oné z oném.

Poglejte v oné! Tam so z oném tako dolgo onga-
vili, da se je razongavilo, ko je bila njegova oné pri
oném. Gorjé pa oném, kedar se ond razongavi! Se
oné je Sla oném ongavit, vsa oné je pri oném.

Pri nas se ongave oné menda nalaS¢ preongav-
ljajo, kajti kar se zdaj ongavi, se pravi onem v oné
ongaviti. Kaj ne, nasi oné so dobri, da z njimi vaSe
oné ongavite; Ce pa mi kaj ongavimo, pa nimate ni¢
ong# za nas. Je to li one? Tako oné je proti vsem
oném, ni ¢uda, da Ze vse oné ongavi; saj ga vi sami
ongavite, da mora ongavo postati.

Toraj poberite oné in izongavite se iz onga, Cte ne
bo na Vasim oném oné ongavilo, da bo ves oné ongav
in da Vam bodo vyné od onga ongavile. *)

#) Ali ni ta &lanek strasno ,ongav®, kaj, gosp. c. k. dr-
Zavni pravdnik? Stavec.

Halteneggerju.

Gospod vitez! Kaj ko bi deZelnemu zboru. prisle
na misel, ovre¢i vaSo volitev, he? Ali boste potem vse
eno deZelni glavar?

iz Pruskega.

Iz Berolina je prifla novica, da bo predlagal nek
poslanec, kteriima porocati ez stan pruskih kaznovalnie,
pruskemu ministerstvu in drZavnem zboru, naj se v tem
premeni kazenska postava, da se postopati in malo-
pridnezi ne bodo veé zapirali, timve¢ v Avstrijo posiljali,
ker se je nadjati, da bodo v Avstriji kmalu postali vsaj
deZelniyglavarji. Kakor se shsi, se bo ta predlog
tudi sprejel.



V tretje gre rado.

Hehehe! Dva iz nade Sole sta Ze priSla ,cunekst¥,
imata Ze ,premoh®. Prvi pridem zdaj jaz na vrsto.
Bog vé, kaj bodo meni dali? Sam sem radoveden! V
tretje gre rado. Safarjev Dolfi.

Nevoscljivost.

Glej ga vraga! Vsim ministrom sem Ze ,avfvartal®,
pa Se nisem ni¢ dobil. Awuersperg mi je ravno pred
nosom vzel deZelno predsednistvo, zdaj mi pa ta Kalten-
egger Se glavarstvo vzame! Cemu sem li nemkutar in
ustavoverec? Ce dolgo ni¢ne bo, pri moji veri, da pri-
stopim k Slovencem! Dr. JoZe Suppppan.

Le tako maprej!

Za slovenskem deZelnem glavarjem dr. Razlagom
smo dobili nemSkutarja, ki pa je bil vendar Se Kranjec.
Za Auerspergom smo dobili Ze trdega Nemeca Kalten-
eggerja. Ce bo tako naprej §lo, bomo za Kaltenegger-
jem dobili kacega — Turka. Mogote je Ze!

éll(lll() !

Slisi se, da bodo nekteri kaplani zarad politiénih
agitacij prestavljeni. Kako neki, da se niC ne slisi,
tega od c. k. okrajnih glavarjov, predstojnikov in sod-
nikov? Ce grof Auersperg ne vé imen, naj se pri nas
oglasi, mi mu jih bomo povedali. Zatno se z Auersper-
gom in nehajo z Wurzbachom radoljskim. Vmes pa jih
je veliko, veliko.

Na cesti.
Piskru so bile to no® knjige vkradene.
Kake baze so bile?
Tiste, po kterih se je uéil.
A, pojdi, pojdi! Ta je bosa, kdo bo tiste bukve
kradel, po kterih se je Pisker uéil!

o

Ra potu.
A. Na kaj misli§, prijatelj?
B. Na nié!
A. Na kaj se pa misli, kedar se na ,,ni¢‘ misli.
B. Naministerskealivladneobljube.

Vzrok in nasiedelk.

A. Zakaj poslanec J. v deZelnem zboru nikdar nié
ne govori?

B. Ker je moder.

A. In zakaj je moder?

B. Ker v deZelnem zboru nikdar ni¢ ne govori.

iz KMamnika.

Zvedeli smo, da je ondotni gospod dekan Jurij Kri-
%aj prestavljen zarad prevelikih agitacij za slovensko reé.
Gospod Jurij so neki rekli, da si dajo srce iz Zivota zre-
zati, da se bo vidilo, da res gori za domaco stvar.

Poglejte no! Do zdaj smo zmiraj mislili, da so go-
spod Jurij nemSkutar! O ti pokrita ,,rihta‘ i!

Zdaj je vse mogode!

Ce bo tako naprej §lo, kakor gre zdaj, bo nazadnje
Se gospod Rister — dezelni predsednik.

Ddgovor ..Novicam*.

,,Novice* nama svetujejo, da poskusiva pripomocke,
ktere sva nasvetovala zoper Zivinsko gobénico in parkelj-
nico, poprej sama, da bova videla, da so strupi in
Skodljivi.

Na to odgovoriva, da sva te pripomocke v enakih
sluéajih Ze na sebi poskusila in ker n am a niso nié §ko-
dovala, jih priporoava vnovi¢ prav gorko za Zivino sploh,
ker zdaj veva iz lastne skuSnje, da Zivini ni¢ ne Skodujejo.

Vrednika ,Laibacherice“ in
sLTaghlatta®

Gospodu dr. Bleiweisu.

V ob¥nem zboru slovenske Matice ste rekli: ,,Ce bo
moj politicni nasprotnik jedel zelje, bom jaz jedel repo“.
To ne velja povsod, kajti ¢e bi bila Vi in Va§ na-
sprotnik oba na Zabjeku, bi oba — ridet jedla.
o EBECERCeRF,
ki to vé.

Svarilo.
Tu javno opomnim vsacega, da na moje ime ljub-
ljanskemu mestnemu odboru (rotoviu) ni¢ ne posodi, kajti
jaz ne bom nié pladal zé-nj. yBrencelj.

Uganjlka.
Kdo je bil Ziv pri svojem pogrebu nazoé¢?
“OAJI[0A oySUIRqO oTIq
08 oF ‘IIuriA ®BU ®ZAIqQ Ul (oY 10408 p
Kupuje se

voda ali sploh kaka mokrota, s ktero bi se dali

Kravsovei umiti.

Kdor je kaj ima ali ve kje za-njo, naj se vsaj do no-
vega leta oglasi pri »sBrenceljnu’



Volitve slov. Matice.

Matica. Moj Bog, kaj bo to? Jaz sem jih zbrala pod svojim krilom, da bi zloZno pisali za narod. Zdaj so pa
obrnili svoje peresa drug proti drugemu. In kako se dajejo!

Duh dr. Tomana. Ne bojte se gospa! Dokler se le &milo preliva, boj ni nevaren. Sicer pa bo zmaga slo-

venska, naj bo tih ali unih.

ysBrencelj“. Jaz ni¢ ne recem!

ReSpehtarjova kuharca pise:

Gosp. B. D. v P. (S8t. V.) Vasa tozba, da so se ,fajerbe-
rarji* v vagon tako grdo obnasal, da so Eli vsi ldje in tud Vi
v drug vagon na prvem Stacjon, je verjetna. Neverjetno b’ blo
le to, de b’ se bli ,fajerberarji“ enkrat voreng avfiral, zato kK’
mi tega Se nismo nikol slifal. Za koga pa ima svojo ristengo,
¢e b’ % njo ne nagajal? Gasit ne gré drgaé koker za probo. Kder
bote imel kaj pohvaljivga za te iblajtarje, nam piste, bomo prov
rad vzel, zato k nam ,fajerberarjev Se ni nobeden hvalil. To
b’ blo prov kej novga.

Gosp. Va P. v. 0. Oni imajo pa prav. ,Brencelj* b’ res
ne menjal zdej ne s prefesarji, ne z defelnim odbornikam, kar
jil je Slobenarjev. Boljs je Se na Zabjek bit, koker kak$nemu
Piskru avfvartat al pa Kalteneggerji koplemente delat.

Vsim za zamerkat. Pisma in dnar, vse najse posilja ko-
ker do zdej na redakeijo al vrednistvo, ali pa na oprav-
nidtvo, kar je vse ¥e zmirej na Hauptplac umera 3. — Zabjek
je zaklenjen, ne more priftrogar do ,Brenceljna®. — Bo vse glih
vse voreng. :

- Odgovorni vrednik Andrej Velikanje. ZaloZnica Marija AléSovee. Tisk ,Narodne tiskarne v Ljubljani.




